[I] R. Yosé b. R. Bun said Samuel bar Abba raised the 
question: “Is this to exclude the opinion of R. Eliezer, for 
R. Eliezer says [M. Hul. 2:7), ‘The intention of a gentile 
is [invariably] for idolatry’? [At .M. A. Z. 2:3 we reject 
Eliezer’s position and here appear to affirm it.]” 


[J] R. Yosé in the name of R. Yohanan: “In the beginning they 
would rule, They do not curdle [milk] with rennet of 
carrion or with rennet prepared by a gentile.’ 


[K] “They reverted to the rule, They curdle [milk] whether 
with the rennet of carrion or with the rennet produced 
by a gentile [T. Hul. 8:12B].’ [This answers I: The rule is 
contrary to Eliezer’s position.]” 


[L] Said R. Yosé ‘The language of the .Mishnah supports 
the position of R. Hiyya bar Ba [who sees the carrion 
and the gentile’ s item as distinct]: [The milk in the 
stomach [of a beast slaughtered by] I gentile [which 
is .carrion] and that [in the stomach] of carrion — 
lo. this is prohibited [M. Hul. 8:5J. in accord with 
the first .Mishnah. 


[M] A valid beast which sucked from a terefah one — 
the milk in its stomach is prohibited. in accord with 
the first Mishnah. 


[N] A terefah beast which sucked from a valid beast — 
the milk in its stomach is permitted [M. Hul. 8:5C- 
E], in accord with the latter version of the Mishnah. 


[O] Even if the House of Shammai concurs with the 
House of Hillel in regard to the version of the latter 
Mishnah, still. an egg is grown by the body [of the 
chicken itself]. while milk in the stomach derives 
from another source [than the body of the beast]. 


[P] And this ruling is in accord with that which R. Yosé 
b. R. Bun said in the name of R. Yohanan: “There 
was the case of wolves that tore up more than three 
hundred sheep belonging to the sons of R. Judah b. 
Shammua. Now the case came before sages. who 
permitted the stomachs of the sheep to be used tor 
rennet [even though they were carrion]. 


